
A* 
CSÁSZÁRI és KIRÁLYI FELSÉG* 

E N G E D E L M É V E L . 

Költ Bétsbtn, Kis-Affzony^ Havának 
(Augüstüsnak ) 2-dik napján 3 1793-dik . 

Efztendőben* 

Hadi Környülállások*' 
ííüfz'tín (Cujíine.) Frantzia Vezérnek is 

le -fúlja az órája — Ja Jákobi-
muo# Klubjában. 

X¥Iég Júliusnak közepe tájjáft> újra fél­
kapott vala a' Nemz. Gyűlése előtt Küfztín 
az áltál j hogy közlött vele néméllj leve­
leket^ mellyel Bordeaux, • és Caen Váro­
saitól «, V Wirnpftn Generálistól érkeztek 
hozzá; valamixit az azokra adott feleleteit is* 
Bordeaux, káriipmtta a' maga Ipvdibenj 
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sC N. Gyűlésnek 31-dik Májusi végzéseit, 
5s kérte Küfztíní ? hogy jói oltalmazza 
addig a' Hazát, míg más Városokkal egy-' 
gyüvé fogva nyohzvan e z e r fegyveres 
Emberrel fog ő (t . i. Bordeaux) dolgozni, 
£ Párisi Zavarók ellen. 

Wimpfen levelének is oda ment-ki 
az értelme, a' hová Bordeaux Városáé. — 
Küfztín, igyekezett le - verni feleleteiben, 
HÍ ind Bordeaux-t , mind WimpfenX. a' 
polgári hadról\ \ intette őket maga példá­
jával, hogy az után halgassanak, a 'm i t 
mond a' N. Gyűlésnek nagyobb réfze* ~ 
jKtifztínnek ezen intése, igen ínnyé fzerént 
esett a1 N. Gy. nek. De bezzeg nem tetz-
tzettek a' Jakobinus -Klubban P a 'm ik ott 
liozódtak * fel Küfztín ellen; a'. minthogy 
nem is sok históriát tsináltak belőle, hanem 
el - végezték Jakobinus Uraimék , hogy 
Küfzíínt ki kell vetni a' Vezérségböl; és 
már azólta. azt is írják, hogy a' Közjóra 
ügyelő Deputátzió parantsolatot adott? 
Küfztínnek le - tétele , 9s meg - árestáiása 
eránt — meílyet ugyan még egéfz bizo­
nyossággal nem írhatunk; de annál köny-
nyebhen meg-torténhetett vagy történhető 
dolognak találunk: mennél bizonyosabb az, 
hogy a'mostani N. Gy. > minden Deputá-
tzióival eggyütt > tsak Ekhója a' Párisi 
mindenható Jakobinus Klubnak. 

Biron Frantzia Vezér jó előre meg­
sejtette^ hogy ki akarják Őtet tenni hiva~ 
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tálából: azért is hogy el-kerűllye'a* tsuf-
ságot, írt a' N. G y . h e z , ' s ' k é r t e , hegy 
tekintvén az ő betegségét > vegye-le rólla 
a' Vezérséget. Helyébe, előbb Dietmann 
válafztatott; de minthogy ez ellen némely-
lyek azt a'ki-fogást tsinálták, hogy tsupán 
a' lovasságnál ízolgált: ez okon,-Generál 
Beyffcr tetetett Btiroti Sztiktzeflzorává. 

Gen. SandoZ) egy vólt3 a JBiron Fö 
Vezérsége alatt fzolgáltt Al-Vezérek köz-
zűL Ezt is meg - fofztotta Tifztségétöl a* 
Közjóra ügyelő Deputátzió ; 's helyébe, 
jBoijj'iere Gen.t állította-elo. 

KeíLerrnanrt Frantzia Vezér vett paran-
tsolatot a' N. Gy. tol , hogy Seregének egy 
réízével , mennyen Lyon (Lugdunum) 
Varosa ellen. 

K Marsiliaiak, kik fzintolly ellenségí 
most a' N. Gy- nek, mint a' Lyoniak, el­
foglalták Avenio ( Avignon) Városát. 

•*H^ur/n/er'Vezér\mk'i Landaun innen 
fekvő Meder - Hochjiadti fő - k vártélíyából 
eggy elöl-járó tudósítást küldött He'tsbe, 
mellynek értelme fzerénty Júliusnak \i9-dik 
napján reggeli négy órakor mindenütt meg­
támadta az Ellenség, említett Vez^riuik' 
Seregének OTztállyát, 's ki nem tért égéíz 
késő estig a' vefzekedésböl. KLeíji nevet 
viselő PruíTzus Regementbélt Öberftüeut. 
líadivadi Urat ki is nyomta Moderbach 
nevű Faluból, úgy nemkülönben l~fiadde:i 
IrruÜzug Generalmájort RpmbérghfA ; de 

La 
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által nem ronthatott &' Rotnbergi völgyön í 
mert mihelyt, tudósítást vett Thaddeh Gene­
rálistól Gr. Wurmfer : mindjárt küldötte 
Hótxe Generálisunkat az említett völgybe, 
és négy gyalog Ofztályt n rendelt utánna 
segíttségül. Gérmershéiml tanyáiikra soká 
kukuttsáltak^ki a'Frantziák, az előtte l é to 
erdőből; de igen derék sántzaink miatt, 
nem mehettek vele semmire. A* bővebb 
meg-írását ezen tüzes Viadalnak meg-ígérte 
Gr. Wurmfer; tsak azt jegyzette-meg most 
előre Népünkről /hogy ez nem mottz&nt. 
helyéről áz Ellenség előt t , melly e r ő s 
m a g a - tartásával n a gy veízedelmet 
hárított-el.-

Magános tudósítások után eáeket ir-
featjük a Franíziák $ és Wurmfer Vezérünk 
között törtéhtt űjjabb ütközetekről: — JúL 
19-dikén, mintegy másfél ezerén eistek-el 
at Ellenség' réfzérői; az eggyesültt Ts.K,* 
és Pruflzus Seregek közzül pedig ö^oen* 
*S9<D kaptak sebeL Nemhogy el-küshadtak 
vóíná azonban, ekkori veíztfeségek után a* 
Brántzlákj. sőt űjjabb frieg újjáboTzéreritsé* 
ket próbálták Képünk ellen. A' Frantziá 
Nemzet - Gyűlésének Landau Várában tar* 
tózkodő Kommendánsay kereken k i -adta 
a' parantsolatót Beaahormis Generálisnak, 
hogy törik > ízakad kerefztüí rontson a? 
Wurmfer Seregén, E ' végett > ínég több 
ágyukat is homtt-kiLandáabólBeauhornois^ 
ágy hogy nyóltzvanm kerekedett a' Wurm* 
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$er ellen- tusakodó Frantzia Sereg* ágyiiinafc 
jfeáma. Magárét a' Frantzia. Seregét SöQoore 
tefzik. — Júliusnak 22-dikén, délelőtti' ,g 
órakor meg - támadták a' Frantziák három 
felöl is eggyesültt Seregeinket. A'Pruíízusok, 
|dk a' jobb fzárnyát formálták a viíTza-yonták; 
magokat, 's hátra hagyták minden tábori 
Jcéfzulétjeket. A^ Tsáfz. Kir. Vitézeknek is 
nekik ipent bal felől az Ellenség; de <?/,ok 
erossen meg-állottak előttep

 5s egy lovas 
Regementet, és a' Gyulai' gyalogfiegement-
jébol két Batalionokat segíttségül küldöttek 
a'jobb fzárnynakis, tsnpán Ob.erhochjiadt-
nál vonultak valami keveset hátrább Kato­
náink; de ezt is tsak azért tselekedték: 
hogy tifztább sikra kaphassák-ki a' Fran-
tziákat, nieíly meg is lett , é$ fzerentsésen 
viflza - veretett az Ellenség, — Rettentő 
verekedésjnék kellett ennek lenni: mert ag 
egéfe környékből ki-kivántattak aTzekerek 
a' sebessek' vitelére. 

Alsó - Alfatziában, Fortlouisml, hét 
hajókkal akartak által - fzállani a' Rajnán, 
Jól. 18-dikán & Frantziák; de Katonáink 
tsak hamar fenékbe lőttek két hajókat, \ 
mindenestől fogva el-sullyefatették azokat. 
A'meg-maradtt öt hajók viflza - illantottak; 
nagy siettséggel. Neki mérgelődött ezen^ 
&9 JFortlouis Várabéli Frantziaság, 's kemé­
nyen ágyúzott -ki Népünkre; ' de . el néni 
ejthetett többet belőle, két "ágyúval-bánó, 
és öt gyalog Katonánknál^.-— filénk ettöt 
lebbe ejtett, -. 
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Hertzeg Koburg tudósítása fzcrént, 
•mindöfzve '42i6ra mén tV- Conde Várabéíl 
Frantzia Garnizonnak. ( Ő r i z e t n e k ) fzáma, 
'melly egéffzen foglyul adta magát a' mieink­
n e k , ki-vévén a' Számtar tóka t , Fürirokat , 
Seborvosokat , puska ~ ' s ágyú-míveseke t , . 
Szabókat , Musikusökátj ésKotsisokat , , k i k 
öfzveséggel 174 főből állottak. Ezek köz-
zül 172011, a ' h a t á r i g kü lde t tek ; ké t Seb­
orvosok p e d i g , eggy ideig azon 82 .nehéz 
beteg foglyok mellett hagya t t ak , a" kiket 
m é g most el nem lehetett' fzállítani Gondé­
ból, a' több, gyengébb nyavalyája 177 fog­
lyokkal eggyütt. Az egésséges foglyok 3 
tsapatokra ofz ta t tak-fe l : úgy fzállíttattak 
Aajiriai Belgjiomba. Az első tsapat -— 
mellyel volt a' Kommendáns Gen. Chancel 
is — állott 1415 Emberbő l ; a 'más ik 878-
b o l ; a' 3-dik pedig i4poböL 97 frantzia 

"lovakat is kaptunk Conde Varában." 
Valentzia alól irják, hogy ezen Várnak 

Komendánsa engedelmet kért volna HL Ko-
fcurgtól, valamelly terhes Dániának. Vaíeritziá-
bol P. risba való küldettethetésére. H. Koburg 
vifíza izení , liogj a* várandós Dáma , ki jöhet 
igen is a' Tárból , de Monsba, vagy Brüffzei-
be úgymint a' hol fzintúgy fzüihet, mint Pá* 
risban* A* Komendáns nem adott ezen jelen­
tésre semmi'válafzt, azért is gyanakodni kez­
detiek réuu'Ánkröl, hogy ezen fortély által ar­
ról akarta tudósítani a' FT, Sereger , mitsoda 
időben támadják meg egyfzerre , mind a' vár­
ból , mind a* táborból az oíiromió és ízemmel 
tartó eggyes&ltt Sereget, 
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Elegyes Tudósítások* 
A' Lengyel Diétánál lévő Orqfz7 é§ 

Prujfzus Követek 9 Siever%s , és MuQhkolt^ 
Urak, azt kibánták a' magok Principális-
saík' nevekben a' Lengyel Gyűléstől: hogy 
ez5 mentől előbb rendellyen egy teilyes 
hatalmú Deputátziót — ^&gy a ' n*int &* 
Követek nevezték —*• Dslegátziot magp. 
kebeléből , melly vélek, a' Lengyel Iíö?. 
Társaság5 nevében és képében egéffz erejű, 
a l k u r a lépjen, azok eránt a'foglaláfok 
eránt, melly eket tettek az Orq/z Tsáízárné, 
és PraJJms Király Lengyel ö rMgban. jpg 
Lengyel Qrfzág - Gyűlés nem tellyesítettjp 
ezen kivánságpt, 's azt felelte minden 
betsülettel ugyan, de nyomós ki-féjezések-
kel : hogy nem is tellyesítheti azt. — A* 
Követek is válafzpltak, Júa. 24-dikén az 
Orfzág-Gyűlés' feleletére. Mind kettőjok* 
yálafízának az a'summája : hogy ők , a* 
magok eíobbeni kívánságoktól semmikép­
pen el nem állanak; "s jobb leíTz a5 Lengyel 
Nemzetnek is, ha arra haladék nélkül íeá 
áll. — Nevezetes a' többek között, gz 
Orq/z Követnek ezen ki - fejezése: „ Ö, 
úgymond, hozzá fzekott már ahoz, hogy 
a' maga Fejedelem-Ailzonyának parant.so-
latjai mentől előbb, 's minden tökéletes­
séggel hajtassanak végre. u 

Minekutánna fel-olvastattak ezen két 
válafzok a'Gyűlésben*: tanátskozni kezdtek 
eránttok a5 Rendek. Tsupán a' Sandomirí 

Pannonhalmi Főapátsági Könyvtár Jelzet: 1-33-E 



168 
Deputátus, Zahisky Úr , voksolt az Orofz> 
és PruJJzus Követeknek kívánsága fzerént; 
&'több Deputátusok ellenben arra hajlottak 
mindnyájan, a' mit a5 Király mondott , és 
Jankovsky Depütátus javaslott- — A* 
Király úgy itélt , hogy a' kivántt Delega-
tziónak ki-állítása vefzedelmes fogna lennie 
Jankovsky Ur azt kommendálta, hogy mind 
az Orofz , mind a' Prujfzus Udvarokhoz, 
és még ezen kirül a' Bétsihez is jó leűz, 
különös Követeket küldeni. 

Enyhítő b a 1 s a m gyanánt fzolgált a* 
Lengyel Király' é# Rendek* vérző ízíveík-
jiek azon írás, mellyet Gardiner JViüiam 
jíngkis Követ intézett hozzájok 9 ugyan 
tsak Jiín. 24-dikén. Jelentette t. i. ez, hogy 
6' igen hagy figyelmetességgel vet te , az 
Orofz, és Prujfzus Udvarokhoz botsátott 
Feleleteknek ö vele lett közőltetéseket. —-..' 
Ö úgy i tél, hogy a' Lengyel Király, 's az 
Örfzág-Gyülés egyenesen azt tselekedték, 
&' mit kívántak a' környülállások; — és 
semmit sem is kételkedik, úgymond, felöle, 
hogy Lengyel Orfzág Felséges Királlyá, a* 
mostani i g e n erányos (arányos) időben 
tett intézetei által, mind azt el ne fogná 
érni, a' mit ő Britanniai Felsége már rég-
oltától fogva kívánt a* Lengyel Közönséges* 
Társaságnak. 

A* Svéd Udvar > egy tsendesíto írást 
tétetett közönségessé az Orfzágnak minden 
céízeiben* 
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Egynehány fzáz Frantzia Foglyok , SL 
Török izélek felé való Magyar Várakba, 
úgymint ; Temesvárra, aradra 's a' t. 
fzállíttatnak. 

Frantzia Orfzág. 
A' Közjóra ügyelő Deputátziója a' N. 

Gyűlésnek ? meg-űjfíttatott Júliusnak 10-dik 
napján. Tagjai az lí j Deputátzionak, név 
fzerént ezek: St Andrc, Barrere, Gaspa-
rin^ Couthon, Thuriot, St Ju/í, Prieur, 
Therault, és Lindet. — Minekelőtte el-
ofzlott volna az elöbbeni Deputátzió , kör . 
Elö - adást terjeíztett a' N. Gyűlése eleibe: 
„Midőn fel-állíttatott vala ezen Deputátzió, 
zűrzavarban volt minden. Dümárié által* 

. adta Belgyiomot, a' Sereget pedig rende-
letlenségben hagyta maga után; az éfzajri 
Városo£béli Gárnizonoknak (Örizeteknek) 
fzáma meg nem haladta mindöfzveis a 'két 
ezeréi; Moguntziánál viíTza^ vonta magát 
Seregünk; zf Pireneus hegyeknél (Spanyol 
Orfzág* fzélén), a' Vendét nevet viselő 
Pepartementben (Köz* Társaság-ofztályban) 
alig volt valami kevés fegyveres Népünk, 
*s eggyetlen egy Vár se volt hadi módra 
felJkéfzítve. — Most ellenben 166 Erőssé­
geink állanak jó hadi lábon ; az éfzaki 
Sereg (mellynek Hg Kohurgú van ügye) 
rendbe hozatott, és fzüntelenvaló katonai 
gyakorlásban vagyon, kivált a' Lovasság 
semmi hijjával sintsen; a' Rajna és Mofél 
ÍQlyé vizeinél derék Seregeink Mm$k$ h 
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minden órán fzáadékoznak előbb nyomulni; 
az Alpesi Seregünk ? vitézül oltalmazza 
magát; 's az Olafz Orfzágban lévő minden 
ütközetben győzedelmeskedik* A' Pireneas 
hegyeknél, napnyugat felé lg ezer Embe­
reink állanak; PerpignanVaránál i200oen, 
és még nagyobbra is nevekedik ezen két 
Seregeinknek fzáma. Vándé (Vendée) 
Oíztálíyában a' Köz. Társaságnak, hatvan 
fzer főből álló fegyveres Népünk vagyon, 
melly hűfz ezerrel fog még Izaporíttatni. — 
Tsak az tgy Június Hónapban 127 miilio 
livrát gazdálkodtunk mi ; 's sCDíllon, és 
Miranda (Generálisok) által efeközlött 
öízve - e s k ü v é s t ( konspirátziót) fel­
fedeztük." 

( Azt bezzeg nem említette a' Deputá-
tzió, mit vefztettek, az ö fenn - állásától 
fogva a' Frantziák: hogy t. i. a' ditsekedé-
seknek gyakor hallása által vakűllyon a* 
Nép. ) 

Előbb is felfedezték ezek a' betsületes 
Emberek a' Miranda konspirátzióját, még 
minekelőtte gondolatjában is lett volna az 
talán Mirandának : mert, leg - alább a* 
következésből ítélvén, ártatlannak ítéltetett 
ez , a' Revolutzionális Törvényfzéktöl, 's 
fzabadon botsáttatván, Parishoz nem meüzo 
tette-le magát; a'hol azonban nem marad­
hatott ugyan tsak tsendességben : mert 
absolváltatása után is Visgálók mentek egy­
nehány izhen SL házára, a' kik mindenét 
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fel-kutatták. Ö fzegény feje, ártatlansár " 
gában való bízttában panafzra ment a' N. 
Gyűléséhez; de ez tsak füle mellett botsa-
totta-el az egé[z panaízt. 

Amaz e l s ő Izépségií, és drágasága 
Királyi Rezidentziának, mclly vók fersa-
iiábas , minden házi kéfzületeit á r r i l b a 
botsáttatta a' N. Gyűlése, 's magából az 
épületből oékolát kéízíttet. -

Annak a' fzép Leánynak — Cőrday . 
(Qordé J Mária Sárlottnak — SL ki meg* 
ölte Jlíarátot, Jűl. 17-dike'estvéjén vétetett 
feje...-— írják felőle, hogy bátran ment.a' 
gáláira. 

JMagyar Orfzág. 
Sáros-Vártnegyéböl, Ji'iL 23-dikán* ~ 

^Zippó) András-Jálu, jBujahqf, és üzent 
Kerejzt nevii Falujaiban Vármegyénknek, 
pocsékká tett a ' j ég-esső , Július' hatodik 
napján, déíutánni eggy óra tájban minden­
féle terméseket..— Frlcs , Jákobvágás, 
Btrteltmfala, Mochna r és Szinye-Üjfabu 
nevezetű helyekben pedig Július' 7-dikén, 
déíutánni ket óra tájban, mód nélkül sok 
károkat okozott, kevés idő alatt, a nagy 
jprienydörgéssel jött zápor - esső. Fricsböl 
nevezetesen, egélfzen ei-seprett a'sebes viz 
14 házat, és 12 tsűrt. E l -v i t t 2g Embe­
reket i s , kik közzűl tsak i4et lehetett ki- ' 
fzabadítani. Hogy el-apadt a 'v iz , tíz hóltt 
testekre reá akadtak; de négy máig sem 
találtatik. — A' réteket úgy el-rontotta a' 
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viz3 .hogy két efztendo is telik bele, míg 
n a g y munkájok után hafznot" vehetnek 
azokból Embereink, olly formán, ha a1 

kavatsot (követse t ) , mellyel el-borította 
a' viz, • fel - fzedik róla, annakutánna feU 
fzántják; 's bé-boronállyák. " 

JSperjes Tarosában, közönséges Exá* 
mefiek tartattak ezen hphajpnak nyóltzadik? 
és következendő napja i\i, az Évangyéíikiu 
s<f>k' Oskoláikban, mellyekre nagy fzárnú 
Helgátok gyiilekeztenek-öfzve mindenfelől, 
A' Ne vendek-Papok gyönyörű élőmenete* 
leket tettek azólta a' Homiletikáfyan (Szent 
írás'magyarázása* tudománnyában) , a* 
miólta Fő'Tifz. Nikolay Űr tétetett Püs* 
TDÖkké. -— A9 Grammatisták, kiknek Pro-
feíTzorjok T. Petry Tamás Ur;., bé-fejezték 
Jűl. n-dikén a' magok ditséretes-F.xámen-
jeket, egy fzép M a g y a r Víg-Játékkal 
(Komédiával) , mellynek tzélja vala5 a* 
mostani környülállásokhozkép.esf különösen 
meg-kiváhtató igaz Patríotísmusra (Hassa-
fzeretetre) való hathatós fel*buzdítás. — 
El Ő-fordultak ezen Komédiában: a* hadiv 
segíttség^adások, &*Katoná-fzedés (verbu-
álás), a' Frantzia-fogás ? és az el-fogottak-
líak-bátorságos helyre való fzátlítások's a ' t . 
Ölly nemes Magyar Vitézi t ü z gerjedett 
ezeknek fzemlélésére a5 több Iffjűságban ia.f 
hogy kéfz lett volna azon hevennyiben a' 
tsata*meze|ér^ kí^álláili a' Játék-nézÖ hely­
ből* T Bár minden Xeátromokbari Ihasoxií^ 
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tárgyakról.jStfzanának gyakrabban5 ez idő 
feerént; mint sem SL ízetelmeskedésekről, 
tncllyekre éppeii nem fziikséges a'közön­
séges buzdítás. 

A5 Férjfi-gyermekeknek, % íffjaknak 
Éxámenjeiket követte a'.Leányoké, kik is 
két KlafTzisra voltak oíztva. Mind a' 
két rendbéliek jól fejeltek* A' nagyobb 
KlaíTzisbélieknek fzerettem volna, fonás, 
főzés , és gazdálkodásbéli remekeléseiket is 
fzemlélni: meít közzűlök már fél efztendÖf 

múlva is méhet Férjhez valamelljik ; — 
a' Magyar AíTzonyban pedig előbb meg-
kívántatik a' jó Gazdajtzpnysághoz való 
értés, minta9felsőbb tudományoknak azon 
nemeik, mellyeknem egyenesen a'Feleségi 
és Anyai kötelességeknek magok egéfz 
terméfzetjekben való még ~ tanulás ára feöl* 
gálnak kalauzul (vezetőül vagy útmutatóul); 
mert már az iliyeii felső tudományok fzint* 
olly el - múlhatatlanul fzükségések 9 egy 
Férjhez menő Magyar Leányban, mint a5 

Gazdaífzonyságbari való gyakorlottság, .—. . 
Ez a7 három Aífepnyi fő. tudomány teheti 
egyedül tartóssá a' házasságbeli tifzta örö» 
möt és boldogságot5 mégollyatén kortyul* 
állásokban is , midőn a9 íftás Fél-re nézve 
hijánpsság találna lenni > a' Férji, Gazdag 
és Atyai köteles§4§ekzíek értésében r ?* 
tellyesítésében* " '• y".; m\\., S. ;.',. -
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Pest fői, Júliusnak 27-dikéri. 

A' Magyar Univéfsitás' ProfeíTzoraihoz 
minemű hajlandósággal viseltessen Fels^ 
U r u n k : új bizonysága ennek, Nyitray 
Konsiliárius után , néhai ProfelTzor Tifz. 
Horváth János Úr is , a ki már eíztendovel 
ez eíött, egéfz fizetéssel nyugodalomra 
botsaitatott; a? napokban pedig Tituláris-
Apátiírsággal tifztelteteU-meg. Ez a' tudós 
Hazafi mostanság azt a5 mulattságos , fzép, 
és hafznos foglalatosságot vette magának, 
hogy D r á m á k a t (Teátromi játékokat) 
kéízítget, mellyek közzűl már egynehkny 
darabok játízattak is , és közönséges ked­
vessége t nyertek: mert úgy vágynak mun­
kálva , hogy meg is nevettetik, meg is 
köny veztetik a Halgatókat. " 

jf Kis - Kunságról, Jiíl. 23-dikán. —-
# Szénánk elég lett. Vetéseink is bőven 
fizettek, úgy hogy a' tifzta búzára is keser­
ves kin, réízes aratót kapni. — Szölleink, 
hasonlóképpen böv fzűretet ígérnek, ha 
még addig valamelly vefzedelem nem éri 
őket. — Marháink, közönségessen fzáj, 's 
azután lába-fájók; de nem felette vefze-
delmes a' nyavalyájok, és hamar meg­
fordul- rajtok, kivált azokon, a5 mellyek 
fzelídek, és kézben forogván, jobb móddal 
orvosoltathatnak. " 

Pannonhalmi Főapátsági Könyvtár Jelzet: 1-33-E 



*7> 
Mrdélf Orfzág. 

Közép-Szolnok - Vármegyéből^ Júliusa 
nak 17-dikén. — „ E z e n a5 réfzen, olly 
njavai j a kezdett uralkodni , á5 raellyeí 
közönségesen Sülljnek neveznek, de a' 
mellynek alkalmatosabb neve lenne talán: 
Buja - dög. A' Betegek' gyógyíttatására, 
Ispotály - házakat ízándékozik építtetni a' 
JNs Vármegye. — Hadad nevezetű Mező-
Város otskánkban , kiientz Ern b e r meg­
dühödött (vefzett). Ezeknek orvoslásokra, 
"ki-küldetett a ' K Vármegye által Doktor 
Zaványi Űr. — Siarvas marhák, sertések^ 
*s ebek is felesen dühödnek, *s veíztek is 
már el ezen kínos nyavalyában. 

(Fiume Városából is —» melly fekfzik 
Dalmátziának ^Magyar Orfzághoz tartozó 
réfzében '—-.• azt irták JáL lö-dikán, hogy, 
a' mi majd ^ggj efztendőben se fzokótt; 
ott el-műlní: meg-Lörtént ebben az efzten-
dőben is , tud. il. hogy vefzni kezdtek az 
ebek; minekokáért kiítya-vadáfzat tartatot^ 
'« két íkáz ebnél több agyon lövete t t . ) " 

B é t s. 

Felséges Királynénk, tsetsemő Gyer­
meknek való ruhákat küldött ajándékba a1 

maga Testvérjének —* Tóthinál N a g y -
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Hertzeg Ferdinánd' Hi tvesének — a9 ki* 
mint már irtuk a* minap felőle , várandós 
( fzüléshefc közelít )6 Eí-kfíldet ett Bétshöl 
Florentziába Kinfzkj Hertzég i s , hogy-
Tsáfzár Ö.. Felsége' nevében , és képében , 
Kerefzt-Attyává leg jen a' fzületendő'Nagjr; . 
Hertzegi Magzatnak: . 

\ j fc-" &J& • • # -* ^ , & fc- # -

Magyar Orfzugból panafz, 

„ E g y bizonyos P o s:tán az én Űjság-
leireleimre, herék kaptak, a' kik öjságot ugyan 
fzeretnekolvasai; de érte nem akaraak fizetni* 
sem ízolgálni: kérem azt az Expeditort , hogy 
a' nem hozzá ízóllá pakétot többé ki ne boatsaí 
újságaimat beiötle'ki öé fzedje; a' mellyeket 
p«dig eddig ki-fzedett ,aiökat a* jovd postáá 
küldje baza. Már ki-tapogattam, hol esik a* 
kár- té te l . Ha tovább is így tseieke&ifc: éo, ' 
&' hol illik, ott fogok áz elég-tételért jekntést 
tenni . " 

E g y .félvárkus Tolda lékkal , mel íy 
egy rajzolatot is foglal magában . 
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T 0 L D A L É K 
A' Mas ?yar Hírmondónak > August. 2-dik 

'napján, 1793-ban ' kőltí árkusához. 
J e l e n t é s e k. t 

Sok helyekről ittak hozzám , a* kiknek 
későbben esett értésekre BrouqthorC fielig/oi 
Le&i&onának Magyar nyelven által dm való ki­
adása: lelietoe-é még reá praenumeráI.oi» va^y 
axon &z árron," mellyen a* Praenumeránsoknak 
adódik 9 meg lehetoe-é még faere/tti ? Eleiniea 
némellyeknek küldött Leveleimben felelfeen. 
J)« az i Ilye a kérdező Levelek gyakran jövr^a 
hozzám,, mindeneknek különösen felelni bajas. 
Íven teli.it jelentem az Érdemes Publikumnak, 
hogy a' kik a' jövő János Fövéteü Pesti Vasáig 
pénzeket hozzám küldik, vagy ha az aikai-
mato.sságoak nem létele miatt addig sem 
küldhetvé$? tsak tudósítanak: azoknak is a' 

, három Darabokból álló egéíz M u o k a , mint 
- az eddig előre fizetőknek, négy Ríiénes forintért 

ádattatik. A* kik pedig fzámos Exemplárokat 
akarnak, azoknak minden tízre eggy ikgyea 
megyén. A* Munkát kíki bízvást keresheti, a* 
•jövő Pesti Vásárkor, a* Hatvani kapun kivüi 
jobb kézre a' Felnsr Kerékjártó5 házában Féber 
Komáromi Typographus Úrnál. A* kiknek 
pedig inódjok vagyon az el-vitetésben f Koma- • 
romból akármikor vihetik. — Ezea M u ü k a 
rövid időtt el-kéfarülvén, Abhas Ladvocatnak 
DicÜűnnaire Hijioriqite etc. nevű Munkáját, és 

• Uai/-í\'&k\ a?, Angiitok'' Szenekájoknak, az Ó9 
és Üj Te fiamé ntomi Hiflűriéra való Elmélkedéseit 
fogom nyomtatás alá adni; "melijrekröl aem 

' . ~$ká bővebben* Mindjzenii Sámuel. ' 
M 
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Hazánknak nevezetesebb Ketiyvárosainál 
két fij munkáim fogjak rövid idonn érallaim; 
t^pvike ezeknek e5 nevezet alatt : ^f Szinopsi 
jüioqenefz* Dialor^:saL Coas* IVieland Úr' Írá­
saiból. Fejten, Tratfarméig 1793* — &' másika 
peuig: Ilcrdemek t's hejfzingnek Mas élései. — 
Hinti ezt , mind a mást Bétsi Rézm^Uzö Kohl 
hiTuik ízép metf.xései ékesítik; és az uióbbik 
beüandiai papirosra nyomtatta*ott, olly formán 
egcsizen 9 mint a' hogy' Schrdmbl Ur adogatja--
ki Bécsben a* Német Ela fizikusok* írásait. —* 
Diogenejznek árra 1 íbi\ HerdeJnak és Ltsjfjzing-
rujk pedig 1 for. 20 kr. 

Úgy ízándékoztam, hogy Biogcnefz is a* 
ízeriot nyomtattassák 9 mint Herder; d e e g g y 
olly történet, mellyel Btemízabad kiaiondanom, 
akadá í j t vetett i'záudékomnak. Kéfz lévén a* 
Kczresttetfzö a* képpel, kéntelen vaiék a3 kép* 
iitsiiifiégéhez illő* formátumot vétetni as Nyom-
tntev^i , kinek még akkor apróbb betűi el nem 
éfkr^trofk vala. Ebben némeíly helyeken el 
\Tr\yu^'\iio\ív'A o*Lho;-röiiám , mai <**" ííorrek-
t'Ji^i h't.ü magam viu^m. Ellenben Herdérnek 
iinuricEi árkusait., iíle, Tokajnak, 5s Kaffanok 
tzcmfzédságába küldözgette korrektúrája miatt 
[Nyomtatom; és errcil merem állítani, hogy^ 
ki-vérén egynehány kevés, bot lás t , isak nem 
xni-nden hiba nélkül kéízült - el. De. ez sem 
é.riieié - el azt a* tökéileiességet ^ a' meilyet 
néki adni óhajtottam: mert — papirosa nints 
ki-simítva —• a*-köny v' árkusai két öltéssel 
vágynak ofzve-fűzve — és a5 Kohl" képét -a* 
Nyomtató bele nem ragafztatta, úgy. hogy 
már most a* Vevők azt kíilöa fogják kapai. —* 
Ha ki ávkönyvvel eggyütt képei nsm k a p : 
jelentse magán annál, .a'kitol a* könyvet Yztt®,* 
vagy levél által liálam, *s a'Nyomtató' hibája 
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által esett fogj^tkozást hslyre fogom hozói 
azoiiaal. 

Lefzetek talárn, a' kik a* munka' árrát 
drágáloí fogják. Ezeket káréin, gorKloSiyák-
meg, hogy ez nem olly koliséy^'^ I'.éüülit 
munka, mint a9 mtíiyekefc ném^iK NjOmlá­
tóink nyújtanak. Herdérnek árkut-áé.t 12 r'cr. 
30 \xi igéríem az alkuban; ehsz i;íiú! a' !;ép* 
á r r a , és a'posta-pénz, raeliyet minden árkus­
nak velem közlésiért, és ismét fel-küldéséért 
fizetgeítem. Schrámblis 1. for. 20. fcron adja 
minden darabját Német Klalíxikusf.inak, pedig 
azokból sok házat e l -ad, holott én még egy 
munkámból sem vettem-ki* a* ki-adására tett 
költségemet. Ha Herdeiem *$ Diogenefzein 
nem tsal - meg úgy , mint egyéb Interaturai 
igyekezeteim: még ez idén sajtó alá ni egyen 
az ujjabban fordítptt Gefzner, és a* Rlopjiock* 
Mejfzidsának első SzakafFza , mellyet eddig — 
ró íz fzeréni a5 vártt segéd' meg-tagadása, réfz 
ízerént dolgaimnak öí'zve- zavarodások miatt, 
uíztán azért is , hogy a' Chudoinéky által Ber­
linben rnetízetett Réztábla koson jött. kezem­
hez , és még eggy ok miatt , mellyzt, míg 
azt nem látom, hogy nagy fzándékom' bol­
dogul, biztosabb Barátimnak i-s fzemérmesea 
vallok-meg —- tellyesitenem lehetetlen vala. •• 

Kazincy Ferenc. 

A' Magyar Musputn iránt hozzám érkező 
fzámos levelekre külön-külön nem váíafzol-
ha tván , ízükségesnek Ítéltem, e* közönséges 
jelentést tenni; • • 

Bizonyos okokra és tekén letekre nézve — 
— egynehány holnapok előtt arra határoz­
tam volt meg magamat: hogy a' nevezett 
munkának további folytatását eggy ideig el-
faalafizam. 
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A* kik tehát eddig magokat a* Magyar 
Múzeumért jelentettek , méltóztassanak \as 

további tudósíttásig várakozni. Ha ki pedig 
nr tAtiú lt4ef£ péuzzét c?őLib-is viffza-venni, 
aka rn i , tess'ék eékie nuagát annál jelenteni,. 
a' kinek adta. Azt azosfaan én-töílcm iga2-
s4^g^l senki sem kívánhanya, hogy, miad«n 
hozzám jövő Uvék® felelvén, magamat a* 
posta-pénznek iizetéáévcl terhellyem. 

Kenettetnek ez. úttal azok az egynehány 
Olvasók- is , kik a' tavalyi efztcndd're még 
mind ex ideig sem. fizetlek-meg egéflzen, n.e 
sa.ináilyák, az t , a* mivel tartoznak , - bé« 
küldeni. ~ Kassán 9 Júliusban,f 1793.: * .... 

A' MAGYAR MUSEUM* 
• Redactora. 

# #' # * 
* * * • • * • # . 

Nem régen illy munka jött-ki Vefzprém-
b«n a* sejtő alól: Erangyéliornos Könyv, ?rwl!y~ 
ben á* Fa*sár 'napok, £J tf* jeles Innepekre rendeltt 
Et)an%yélh>mi Jzokáspk magy áraztatnak. — A* 
IM'IÜIO Iffju*ág' javára, '$ a' Kriftus1 esmére-
lében nevelkedni kivánő Híveknek épöletekre9 
Wémeíiíöi Magyarra fordíttatott , ?s minden 
Vasárnapra való Imádságokkai meg-fzerezteíetfc 
Brabowftky György Palotai Evang. Prédikátor 
állal. — V'efzprémben nyomtattatott Streibifc 
Josef betűin 1793. — 29 árkus. — Köttetlea 
tsak 30 kr. Találtatik a' DunameüyékiEvah. 
Superintend. T T . Esperestjeinél, 9s azon érd. 
Uraknál, kikről emlékeztek meg a* H a d i * 
Történetek. 

• . , Elégia, qua Poéta Nob. Francistüs Xav, -
PifcatGriS) ad Scfaoíarum Piarum Carpcaensium 
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prius temporum VTcissi'tiadine oblitaratam^miBC 
Augustiss. Rom. Imperátori*, et Regis Clcnen.-
tissimi Francisci Sactin.tli Pietate reatauraUm* 
inúiumque suum cam i-a Nov. 1/9.$ orsuram 
PaLestrain teneilos dkeeaüum aiiunos iavitat. 
Mortua cum Lazaro raoöumento Musa resurgit, 

PlaVaia-qae fit lurfcus Rege crsante noruin. 
Panduiuur valvae Regis pietate P&lestrae, 

Quas Fati mstes obs«rvavere vices. 
In pn*c**m ev*hkur pedetsnüitnMusaCathedram 

Scdevuc prima^va duda Magistra maaet. 
S\:i\f proinde pedes, aeías fugitiya Juventae9 

Musarutnque oris tuta mqrare piis. 
Huc aetas docilis propera, quam rura coactus 

Neglectus* Musae, jussit arare bobus. 
Haec pandil valvas , per quas de p ülésre, celsi 

Parnassi , docilis scandk ad aita pucr. 

D. Földvárban eggj ö r e g Vers-'fzerzö, 
Ennius* módjára, ezen Verseket aJ Frantzok 
cPeo, XFL Lajos" baiála előtt kéfzített.e: 
Gallia fer felix , olim Sec pluribus impar: 

Occidis heu! proprio vicíima stűlta malo. 
Lilla si pereant, qu&ravis haec Lilla nonnent* 

Libera Geas v ut ais ; fuoe carere nequit. 
LIbertaiís honos , nova quam mmc erigís, arhor 

Hocce nefas ultrix crux crucis instar érit. 
Nec Philo, qui sophus est, cujusque sophia 

sopfaisma ,, 
Ex tantis poiis est , vos reíevare malis* 

Sistite; Nara Deus est9 siae quo 'vos caeca 
caligo -

Obraet3 ut floreas Gallia tota ruat. 
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Már ei-kezdettük volt Mo^arvízia $rdrasá: 
pfir utaló vggyesükt Sa^^aiinek fcJu^><;&<*£ &*:otí. 
ua,?y tágban rczi'c meti; eUelni, miül Meiízet* 
tor. a* luilentzia Vara korQi való Seregeknek 
fekvéseiket; ele hogy érkezett a5 Kurir, <&&>-
guntüának a*Frautzíák áifcal lett fel adásával; 
véget vettettünk a' ré.zre való mcLizésüek, mi* 
yel az 3 hetek előtt nehezen kéfzülheíett vóJna 
meg. Hamarjában tehát pufzpáng- fára mtm 
tzeúettiik az t , '» ezen ív] betűvel Jegyzett fvl 
árkas Toldalékba nyomtattattuk. — A* képen 
e!o - forduló í/::í;uok5 és betűk* magyarázatja 
így ko/étkezik : 

1. i 11 e n a' K a j n a* p a r l j a n -i V k i* cl f. a * ü*icgua-
iziai Válafztó- Hertzegoek Favorit a nssvíi igea 
pompás Palotája és Kertje, luelív^*** a* V'ái, 
Hcrtzeg, rneg-vend ékelte tavaly , a' Fn;rJifkr£i 
Koronázás után, Tsáfzár> Tsáízámé > cs 11" 
PrufFziai Király ö Felségeket, sok Kir. Herlae-
gekkel, *s föfö Méltóságokkal eggyütí;. — A* 
rnióíía Mogunczia a9 Frantziák' kezére jutott: 
a9 Favorit a egéífzen el-puíztult. 2. &arlkaus. 

3. Waifjcnaa. Eaoál a9 helységnél vertük-
ki erős sántzalkból a? Frantziákat, Június* 
végén , mint er^öi oda fellyebb az 53-áik és 
őő-tiik lapokon bőven emlékeztünk. 

4. Bé-vágás (Verhaue), az a s : a*Ie*vágott 
élö-fák úgy rakatnak' egy másra, hogy azoknak 
derekai és ágai miatt , kereíztül ne ronthasson 
az Ellenség. 

5. itt feküdt a* Tsáfz, Kir. Tábor , melly 
előtt látfzatnak a" í^ÁíUnák (á^yúzo-helyek). 
a betonéi sok ágyúk voltak le-rakva ; énéi 
feküdt 2 Ofztály (Divisio) Jésef Fd-Hcrtzeg* 
Dragonyos Regimentjéből; í?-néí» Manfradini 
Reg. böl 2 Batalion; <£nél, Gemingébol2Ba.Li 
e*xtél, JBenderébfyl 2 Batal. ( Yóll a5 Polhgrini 
Regből is egy vagy 2 b a t ) f-aél a" Wuraaser 
Huíkár Regből 3 OfzUly. 
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6* iieiíige Kreutz. Ezt a* tüz meg' eméfz-
tette. 7. Höchftheim falu. Ezen két, *s Veis-
senBii helységek előtt ásattak a* vár bástyáihoz 
közeíítd óftrom árkok. 

g. Marienborn. itt volt a' PrufTzusok fő 
kvártélya. Sokizor ki rontottak ide a 'várbeli 
Wramziák. 

9. A* Száfzok tábora, és haténál. 
10. A* Pruffzusok tábora , i s ez- előtt sor­

ban a5 batáriak. 
i i . Mo'tnbach . falu.- •• 
12. Badenheim , 13. Bieberich. Ezen két 

faluk között" volt a' Rajnán hajókra épétve a' 
tábori hid. 

14. A'Hafizusok tábora ? és batériái-
15* Mosbach falu. 
ló. Erbenheixn. itt volt a' Haflzusok fő 

Kvártélya. 
17. A' Száfzok. tábora, ez előtt állottak á* 

batériák. Teikenheimbaa volt a' fő kvártélyok, 
Maelly falu a* tábor háta megett láüzatik a9 

kép igéién. 
jg. Jk Pruffzus tábor, és batériák. igB 

Hochheim. Ezen helységben volt a' Pruffzu­
sok második fő kvártélya. 

20, Koftheim.- Sok vér ontatott ezen hely­
ségnél, mind a 'ké t réfzröh Juh elein el vet­
ték azt tsak ugyan a' Pruífzusok a' Franciák­
tó l , mint azt a' 8.2-dik oldalon, említettük. 

2J. Menüs tsútsa (Maynfpi tze) Itt is vóit a' Szá-
fzöhoak tábora , ' és batériái. Hochheim, és Maynbi-
fchofsheim helységek köpött is kéfzult hajókon egy tá­
bori hid a ' Menüs folyó vizén 

•22. Guítavsburg ( Gustav v á r a ) Ezt a* > Pruffzusok 
foglalták e l , és keménnyen- ágyúztak belőle a' Fran-

. tziák ellen. Ezen kis vár az úgy nevezett Rheinfpitze 
(Rajna tsátsáu) fekfzik. i t t is Pruiiz.Katonák táboroztak. 

Kalízel vároí&n innen fztflió's kérték ízemléltetnek 
a* k é p e n , de a' mellyeknek kevés h'afznát vehetik a* 
gazdák , mivel a* ízőló tökéket nagy réfzént k ivagdal ta 
feeiö'lek az ellensége 
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